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o はじめに 

このたびは 、 HP DeskJet プリンタをお買い上げいただき 
ありがとうございます。 

箱の中身を確かめ、次のものがそろっていることを確認してください。万一不足し 
ているちのがあった揚合は、販売店または HP カスタマケアセンタまでご連絡くださ 
し、 （ カスタマケアセンタの電話番号は、40ページの「カスタマケア」で掲載され 
ています。） 



注意： HP 製 IEEE 1284準拠パラレルインタフェースケープル（双方向）な 
どのプリンタケープルを別途購入する必要があります 。 Windows 98をお使 
いの方で、 USB ポートを使用する揚合は、 USB 準拠のケープルをご購入くだ 
さし、 。 

HP DeskJet プリンタを使用して、ネットワーク経由で印刷を行う方法につい 
ては 、 『HP DeskJet プリンタネットワークガイド ( Windows 版を参照して 
V < ださい。 J 

注意：自動両面印刷モジュールは DeskJet 970 C のみの付属品です。 


V. 
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HP DeskJet プリンタの特長 

HP DeskJet プリンタには、次に示す特別な機能が備わっており、画質が一段と改善 
されました。 

卓越した印刷品質 

• HP の PhotoREt 技術によるすばらしい写真品質 

• レーザープリンタ並みの鮮明なモノクロテキスト 
• 普通紙でち最局の印刷品質 

優れた性能 

• モノクロテキストでは12ページ/分、カラー画像入りテキストでは10ページ/ 
分の印刷速度 ( DeskJet 970 CSeries の揚合） 

• 効率的で高速な写真画像の印刷 

印刷の可能性を広げる機能 

• 革新的で使いやすい自動両面印刷（自動両面印刷モジュールは DeskJet 970 C のみ 
の付属品です） 

• 最大150枚収容の大容量用紙トレイ 

• ネットワーク対疝 (HPJetDirect 外付プリントサーパをサポート> 

• Windows 98でご利用の揚合は USB ( ユニバーサルシリアルパス）を利用可能 

詳細情報の入手方法 

この ユーザーズガイドには、 プリンタの操作方法が記載されています。さらに詳細 
な情報が必要な場合は、次の情報を参照してください。 

• インス!''ールについては、「クイックスタートシート」を参照してください。 

• 最新の製品情報、トラブルシューティング、プリンタソフトウェアの 
アップデートについては、インターネットで HP の Web サイト （ http :// 
www . jpn . hp . com ) にアクセスしてくだ'さい。 

• 各プリンタ設定のヘルプを表示するには、 プリンタのプロパティ 画面でその項 
目を右クリックします。 

• ハードウェアやソフトウェアの互換性については、 [HP DeskJet utilities 〗 グループ 
の「リリースノート」を参照してください。「リリースノート」を開くには、 

[スタート]+ [プログラム]+ [HP DeskJet 9 xxC Series ] をクリックします。 
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リンタの使い方 


ボタンとランプ 

お使いの HP DeskJet プリンタ前面のボタンを使用して、プリンタの電源のオン/オフ、 
印刷ジョブのキャンセル、印刷の再開ができます。ランプを見れば、プリンタの状態 
を確認できます。ボタンとランプを左から順に説明します。 


キャンセルボタンーこのポタンを押し 
て、現在の印刷ジョブをキャンセルします。 

回 プリントカートリッジのステータスラ 
ンプーこのアイコンの上のランプが点灯し 
ているときは、プリントカートリッジのス 
テータスを確認する必要があります。27ペー 
ジの「プリントカートリッジのステータス」 
を参照してください。 


リジュー厶ボタンとランプーリジュー 
ムボタンの上のランプが点滅しているとき 
は、リジュームポタンを押すと印刷が継続されます。 


電源ボタンとランプー電源ボタンを使用して、プリンタの電源をオン/オフ 
します。プリンタが印刷情報を処理しているときは、電源ボタンの上の緑色のラン 
プが点滅します。 

プリンタの電源をオン/オフする揚合は、必ずプリンタ前面の電源ポタンを使 
用してください。テーブルタップゆサージプロテクタ、壁面のコンセントを使 
用してプリンタの電源をオン/オフすると、プリンタに初期異常が発生する恐 
れがあります。 
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プリンタの使い方 


用紙トレイ 

給紙トレイ 

紙などのメディアを給紙トレイにセツ 
卜します。このトレイを引き出せば、 
簡単にメディアをセツトできます。 
使用するメディアを挿入したら、用紙 
ガイドをスライドさせてメディアに正 
しく合わせます。メディアは、必ず給 
紙トレイのいちばん奥まで入れてくだ 
さい。 


排紙トレイ 

プリンタは、印刷が完了したページを 
排紙トレイに送ります。排紙トレイに 
は2つのポジションがあります。 

排紙トレイが下がった状態一ほとん 
どの種類の用紙の印刷に使用します 
(パブーを除〇。排紙トレイが下がっ 
た状態では、封筒の印刷ちできます。 

排紙トレイが上がった状態一給紙卜 
レイにメディアを簡単にセツトするた 
め、およびパブー印刷に使用します。 


給紙トレイを押し込んだ状態 
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プリンタの使い方 


自動両面印刷 
( 自動両面印刷モジュール 
は DeskJet 970C のみの付属 
品です） 


自動両面印刷モジュールは、970 CSeries 
プリンタが自動で両面印刷を行ろため 
に必要なハードウェアおよびソフト 
ウェア機能を持っています。 



自動両面印刷モジュールの取リ付け 
( 自動両面印刷モジュールは DeskJet 
970 C のみの付属品です） 

1 970 C Series プリンタの後部アクセス 
ドアのノブを左に回して、ドアを外 
します。 



2 970 C Series プリンタの自動両 
面印刷モジュールの両側につ 
いているボタンを押し、モ 
ジュールをプリンタの背面に 
取り付けます。 



3 ボタンを離します。 
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プリンタの使い方 


自動両面印刷モジュールを使用した印刷 （ 自動両面印刷モジュールは 
DeskJet 970 C のみの付属品です） 

1 970 C Series プリンタに適切な用紙をセットレます。 

厂 ■注意： 970 C Series プリンタの自動両面印刷モジュールで使用できない用 'N 
紙タイプもあります。自動両面印刷モジュールをご利用の際は普通紙をご 
利用ください。 970 C Series プリンタの自動両面印刷モジュールで使用でき 

^ ない用紙サイズちあります。 ン 

2 9 7 0 C Series プリンタの プロパティ ダイアログボックスを開きます。このダイ 
アログを開く方法については、5ページの「プリンタソフトウェア」を参照し 
てください。 

3 [ 各種機能 ] タブで [両面印刷] のチェックをオンにし、 [自動] のチェックがオン 
になっていることを確認します。印刷マージンを調整する必要がある場合に 
は、[両面印刷のマージン】ダイアログボックスが表示されます。マージンを 
設定して、 [0 K ] をクリックします。 

4 [プック] または [タブレット] を選択して、用紙の向きを選択します。 

5 [0 K 】 をクリックして、プリンタのプ□パティダイアログボックスを閉じます。 

6 [0 K 】 をクリックすると、印刷が開始されます。 

f 注意： 片方の面が印刷されると、用紙はそのままで、インクが乾くまで ^ 
いっだん印刷が止まります。インクが乾くと、再度用紙がプリンタに引き 
込まれて、裏面の印刷が開始されます。両面の印刷が終了したら、用紙は 

< 排紙トレイに排出されます。 ン 

C 注意： 970 C Series プリンタの両面印刷で問題が発生しだ場合は、35ペー ’ 

k ジの「基本的なトラプルシューティング」を参照してください。 J 


基本的なプリンタのメンテナンス 

プリンタはインクを細かい霧状にして紙に吹き付けるため、プリンタの外面にはイ 
ンクのよごれが付きます。次の手順で、クリーニングを行ってください。 

• プリンタの内部は、クリーニングしないでください。プリンタ内部は、液体で 
濡らさないでください。 

• プリンタの外面から汚れやしみ、乾燥したインクを拭き取るには、水で湿らせ 
た柔らかい布を使用します。家庭用のクリーナや洗剤は使用しないでくださ 
し、。家庭用のクリープや洗剤を使用してしまった場合は、水で湿らせだ柔らか 
い布で拭き取ってください。 
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プリンタの使い方 

• プリントカートリッジが移動する鉄の棒には、潤滑油を注さないでください。 
ホルダが動くときには、正常な状態でも若干のノイズが発生することがあり 
ます。 


プリントカートリッジおよびプリントカートリッジ • ホルダのクリーニングの詳 
細については、31ページの「プリントカートリッジのクリーニング」を参照してく 
ださい。 


プリンタソフトウェア 

印刷方法および印刷内容を制御するには、プリンタソフトウェアを使用します。 
HP プリンタのプ□パティダイア□グボックスでは、印刷品質、用紙サイズ、用紙 
タイプ、および両面印刷をはじめ、多くのオプションを設定できます。 

f 注意： Windows 3.1 x で印刷を行う場合は、53ページを参^ 

I 照して<ださい。 J 


1 お使いのソフトウェアから、 

[ファイル] + [ 印刷 ] を選択します。 

右のような[印刷】ダイア□グボックス 
が表示されます。 



2 [印刷] ダイア□グボックスで [プロパ 

テイ] をクリックします。 HP プリンタの HP プリンタのプロパティダイアログ 
プ □パティ ダイアログボックスが開き ポツクス 
ます。 


まだ;は、次の手順を行います。 


1[ファイル] メニューに [ EP 刷] オプション 
がない揚合は、 [ファイル]■♦•[プリンタ 
設定]、 まだは [ファイル]+ [印刷 

設定] を選択します。 

2 [プリンタ設定] または 【印刷設定] 

ダイア□グボックスから、 [設定] また 
は [ オプシヨン] をクリックします。 



注意： プリンタモデルによっては 、 HP DeskJet ダイア□グボックスの夕 
ブに含まれる機能や用語が、ユーザーズガイドに表示されるものと異なる 
^ 場合があります。 
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プリンタの使い方 

プリンタのプロパティダイアログボックスのタブ 

プリンタのプ□パティダイアログボックスには、次の3つのタプがあります。 


#HP DeskJet 970 C の既定 


M 基本設定| 【兄 各種 棟能丨 【今】 _¥細設定| 

注意： お使いのプリンタがネットワーク接続されている場合は、プリン 
夕のプ□パティダイアログボックスに[メンテナンス】 

L という4つめのタブが表示されます。 J 

• 基本設定 （7 ページの「[基本設定】タブ」を参照） 

• 各種機能 （8 ページの「[各種機能】タブ」を参照） 

• 詳細設定 （9 ページの n 詳細設定1タブ」を参照） 

タブをクリックして、設定を選択するだけです。 

注意： プリンタモデルによっては、 HP DeskJet ダイア□グボックスの夕 、 
プに含まれる機能や用語が、ユーザーズガイドに表示されるものと異なる 
L 揚合があります。 J 

プリンタのプロパティダイアログボックスのボタン 

プリンタのプロパティダイア□グボックスの下部には、標華で次のボタンがあり 
ます。 


デフォルト設定 ( E ) 


0 K ] —キャンセル」_ヘル:)* * 


• デフォルト設定 ー タブ内のすべての設定をデフォルトに戻します。 

• 0 K — 変更を適用して、ダイア□グボックスを閉じます。 

• キャンセル ー変更をキャンセルして、ダイア□グボックスを閉じます。 

• ヘルプ ーヘルプを表示するにはマウスの右ボタンをクリックしてくださいと 
いうメッセージが表示されます。 
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プリンタの使い方 
[基本設定】タブ 


m 基本設定 |财 各種棵能| 【今】 詳細設定1 


印刷品質 


s I コノ © 

• ize? 腿 i 

^ペスト(旦） 




ページ設定 
用紙タイプ CD : 


41 HP インクジェット普通紙 

用紙サイズ® 




|A4 ©10x297 mm) 

►r 用紙サイズにあわせる (d 
厂バナー印刷⑷给 




17 PhotoREt © 


デフォルト設定⑤ 


J 


jH ンセル d _ヘルフ令 



主意： 

I ヘルプが 


この画面上の任意の項目を右クりックすると、その項目に関連した 
ヘルプが表示されます。 


ここで現在の設定 
を確認します。 


折目付き連続紙に印刷 
します。 


特定の用紙サイ 
ズに合わせてイ 
メージのサイズ 
を変更します。 


印刷品質 

•エコノ ー咼速 

印刷 

•ノ ーマル ー通 

常の印刷 
•ベスト ー最高 
品質の印刷 


[ PhotoREtl の 

チェックをオンに 
すると、ほとんど 
の場合 L ■最局の印 
刷 結果が得られま 
す。ただし、 
[ PhotoREtl の 
チェックをオフに 
すると、最高の解 
像度で印刷を行5 
ことができるよろ 
になります。 




DeskJet 9700 Series 


夕す選分を 
紙まを自ズ。 
用レズ、ィす 
る択ィかサま 
す選サる紙し 
用を紙す用力 
使プ用択で入 
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プリンタの使い方 
[各種機能】タブ 


以下のオプシヨ 
ンがあります 

•縦- 圓 

•横 口 

• 左右反転 一 印 

刷イメージを 
左右反転させ 
ます。 


このチェックを 
オンにして以下 
の項目を 選択し 
ます* 

•ブック （用紙を 
横で綴じます） 
または タブ 
レット （用紙を 
上で綴じます） 
•自動 （ 自動 両 
面 印刷モ 
ジュールの使 
用中にチェッ 
クします> 


このチェックを才 
ンにして以下の項 
目を選択します。 
•1 枚の用紙に印刷 
するページ数 
•用紙上のページ 
境界線 


m 基本設定 班 各種棟能| 【今】 詳細設定1 


印刷の向？： 

酬 

左右反転 ( M ) 


厂両面印刷( I ) 



厂用紙あたりのページ数 ( U ) 

Z 

4ページ妙 
ページ境界_ 

逆川抑刷⑤ 




印刷部购)：|1土！ 
デフォルト設定 ( E ) I 


キヤンセル d ヘルフ令 


文書の最終ページから印刷するにはこの 
チェックをオンにし、最初のページから印 
刷するにはこのチェックをオフのままにし 
ます。 



f ] 主意： 

1ヘルプが 


この画面上の任意の項目で右クリックすると、その項目に関連した 
ヘルプが表示されます。 


注意： プリンタモデルによっては、 HPDeskJet ダイア□グボックスのタブ 
に含まれる機能と用語が、ユーザーズガイドに表示されるものと異なる場合 
があります。 



印刷部数を選択し 
ます。 


ここで現在の設定を 
確認します。 




DeskJet 970C Series 


し一、ズ 
成ぺてィ。 
作のレサす 
を横択のま 
一と選一し 
夕縦を夕択 
スす数ス選 
ポまジポを 
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* 自動慮面印刷モジュールは DeskJet 970 C のみの付属品です。 














































プリンタの使い方 
[詳細設定】タブ 


irnn 


m 基本設定 | ca 各種機能 【勿 詳細設定| 
「カラ— 


このチェック 
ボックスは、 
グレースケール 
で印刷するとさ 
にだけ使用でき 
ます。 


►r スケールで印刷咳 

- ► r コビー/ FAX に最適化 (2) 


妙 


必要に廂じてこ 
のスライダを移 
動して色を調整 
します。 






鮮やか 


暖色 


「ィ'ノク使用暈- 


■; 自加於_1 邮問-- 







デフォルト設定® 


J キャンセル d ヘルプ 



( 注意： この画面上の任意の項目で右クリックすると、その項目に関連した 
L ヘルプが表示されます。 


グレースケール 
で印刷するには 
このチェックを 
オンにします。 


このスライダを移 
動して追加乾燥時 
間を設定します。 


ここで現在の 
設定を確認し 
ます。 


をクし 

ダン整 

イイ調 

ラてを 

スし量。 

の動 S す 

こ移使ま 
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プリンタの使い方 


異なる種類の用紙やメディアへの印刷 



印刷するメディア 

手順 

1枚の封筒 

1 封入側を左側にし、封入面を上にして排紙トレイの封 
筒ス□ツトに封筒をセツトします。封筒は奥までしっ 


かりと差し込みます。 


2封筒の種類とサイズに合った印刷設定を選択します。 

3封筒に印刷します。 

最高 15 枚の封筒の束 

1両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイか6すべての 
用紙を取り出します。 


2 封入側を左側にし、封入面を上にして給紙トレイの奥 

ぞ ^^ d\r ^ 

に突き当たるまで封筒を差し込みます。 

3 用紙ガイドをスライドさせて封筒の縁にぴったり合わ 


せます。 


4 封筒の種類とサイズに合った印刷設定を選択します。 


5 封筒に印刷します。 


次のページへ + 


10 


















プリンタの使い方 


:プリンタソフトウェアの使い方については、5ページの「プリンタ 
ソフトウェア」を参照してください。 



ノ 



[基本設定]タブ 


[各種機能]タブ 



HP プリンタの印刷設定 


注意事項 


[基本設定】タブ 

-印刷品質： [ノー マル] を選択します 
-用紙タイプ： [普通紙】 を選択します 
-用紙サイズ：適切な封筒サイズを選択します 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き： [縦】 を選択します 
-両面印刷：チェックしません 


•給紙トレイに用紙がセットされていることを確認します。 
• 排紙トレイが下がっていることを確認します。 

• 留め金や窓のある封筒は使用しないで< ださい。 

• 光沢のある封筒や浮き出し模様の付し彳た封筒、縁が厚 
かったり不定形な封筒、縁が曲がっている封筒、しわに 
なってし彳たり破れてし彳る封筒は使用しないでください。 
•お使いのソフトウェアに封筒印刷機能がある場合は、 
ここに記述した手順ではなくそちらの手順に従つてく 
ださい。 


[基本設定】タブ 


•一度にセツトで含る封筒の枚数は15枚までです。 


-印刷品質： [ノー マル] を選択します 
-用紙タイプ： [普通紙] を選択します 
-用紙サイズ：適切な封筒サイズを選択します 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き： [縦】 を選択します 
-両面印刷：チェックしません 


•差し込む前に、封筒の向きを揃えてください。 

• 留め金や窓のある封筒は使用しないで< ださい。 

• 光沢のある封筒や浮き出し模様の付し彳た封筒、縁が厚 
かったり不定形な封筒、縁が曲がっている封筒、しわに 
なってし彳たり破れてし彳る封筒は使用しないで < ださい。 

• お使いのソフトウェアに封筒印刷機能がある場合は、 
ここに記述した手順ではなくそちらの手順に従つてく 
ださい。 
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プリンタの使い方 



印刷するメディア 

手順 

ハガキ等の各種カード 

1 両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイからすべての用 


紙を取り出します。 

2 最大45枚のカードを、給紙トレイの奥まで差し込み 

ド^^^^ 

ます。 

3 用紙ガイドをスライドさせてカードの縁にぴったり合 
わせます。 

4 カードの種類とサイズに合った印刷設定を選択します。 

5 カードに印刷します。 

カード （インデックスカード、名刺など 

1 給紙トレイを引き出します。 

の小さいメディア） 

_^ |\ I 

2 両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイからすべての 


HdmJX *2 rflX 山 L /よ9。 

3最大45枚のカードを、給紙トレイの奥まで差し込み 
ます。 

4用紙ガイドをスライドさせてカードの縁にぴったり合 
わせます。 

5給紙トレイを押し込みます。 

6カードの種類とサイズに合った印刷設定を選択します。 

7カードに印刷します。 


次のページへ + 
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プリンタの使い方 


:プリンタソフトウェアの使い方については、5ページの「プリンタ 
ソフトウェア」を参照してください。 



ノ 



[各種機能]タブ 



HP プリンタの印刷設定 

注意事項 

[基本設定】タブ 

-印刷品質： [ノー マル] または 【ベスト] を選 

択します 

-用紙タイプ：普通紙を選択します 
-用紙サイズ：適切なカードサイズを選択し 
ます 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き：適切な向きを選択します 
-両面印刷：チェックしません 

•排紙トレイを上げると、小さいカードをセットしやすく 
なります。カードをセットしたら、排紙トレイを下げ 
ます。 

•カードを差し込む前に、カードの端を揃えて < ださい。 

• 折りたたまれているグリーティングカードに印刷する 
場合には、カードを広げてから給紙トレイにセットし 
ます。 

•インクジェット用官製ハガキをご利用の場合は、用紙夕 
イプで[インクジェット用官製ハガキ]を指定してくだ 
さし、。 

[基本設定】タブ 

-印刷品質： [ノーマル] を選択します 
-用紙タイプ： 丨普通紙] を選択します 
-用紙サイズ：適切なカードサイズを選択し 
ます 

•排紙トレイを上げると、小さいカードをセットしやすく 
なります。カードをセットしたら、排紙トレイを下げ 
ます。 

•カードを差し込む前に、カードの端を揃えて<ださい。 

[各種機能】タブ 

-用紙の向き： 【縦] を選択します 
-両面印刷：チェックしません 
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プリンタの使い方 



印刷するメディア 


手順 


フォト用紙 


1 給紙トレイを引き出します。 



2 両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイからすべての 
用紙を取り出します。 

3 フォト用紙を給紙トレイにセツトします ( HP のロゴが 
入っている面を上に、つまり光沢面を下に向けてくだ 
さし、 

4 用紙ガイドをスライドさせて用紙にぴったり合わせ 
ます。 

5 給紙トレイを押し込みます。 

6 フォト用紙の種類とサイズに合った印刷設定を選択し 
ます。 


7 写真を印刷します。 


ラベル 



1 両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイからすべての用 
紙を取り出します。 

2 ラベルの束をよくさばいてラベル同士が密着しないよ 
うにしてから、ラベルの端を揃えます。 

3 最大20枚のラベルシートを差し込みます （ ラベル面を 
下にします〉。 

4 用紙ガイドをスライドさせてラベルシートにぴったり 
合わせます。 

5 ラベルの種類とサイズに合った印刷設定を選択します。 
6 ラベルに印刷します。 


次のページへ + 
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プリンタの使い方 


:プリンタソフトウェアの使い方については、5ページの「プリンタ 
ソフトウェア」を参照してください。 



ノ 



HP プリンタの印刷設定 

注意事項 

[基本設定】タブ 

-印刷品質： [ベスト] を選択します 
-用紙タイプ：ご利用のフォト用紙を選択し 
ます 

-用紙サイズ：適切な用紙サイズを選択します 

•最高の印刷結果を得るためには、 HP 製フォト用紙をご 
利用ください。 

[各種機能】タブ 

-用紙の向き：適切な向含を選択します 
-両面印刷：チェックしません 


[基本設定】タブ 

-印刷 品質： [ノーマル] を 選択し ます 
-用紙タイプ： 丨普通紙] を 選択し ます 
-用紙サイズ： A 4 サイズ または [ レター 
(8.5 x 11 in )] を 選択し ます 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き：適切な向きを 選択し ます 
-両面印刷：チェックしません 

•インクジエツトプリンタ専用のラベルシートを使用し 
てください。 

•一度にセツトできるラベルシートの枚数は 20 枚まで 
です。 

•使いかけのラベルシートは使用しないでください。 

•シートがベたついたり、しわになっていたり、裏紙か 
らはがれていなし彳か確認します。 

•合成樹脂のラベルや透明のラベルは使用しないでくだ 
さい。合成樹脂のラベルや透明なラベルを使用すると、 
インクが乾きません。 
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プリンタの使い方 



印刷するメディア 

手順 

OHP フイルム 

粘着テープ 

1 両方の用紙ガイドを広げて、給紙トレイからすべての 
用紙を取り出します。 

2 OHP フィルムの束をよくさばし彳てフィルム同士が密着 
しないようにしてから、 OHP フィルムの端を揃えます。 

3最大30枚の OHP フィルムの束を、ざらさらの面を下 


向きにし、粘着テープをプリンタ側に向けて差し込み 
ます。 

4 用紙ガイドをスライドさせて 0 HP フィルムの端にぴっ 
たり合わせます， 

5 0 HP フィルムの種類とサイズに合った印刷設定を選択 


しま9。 

6 0 HP フィル厶に印刷します。 

7 0 HP フィルムが乾くのを待って、プリンタは自動的に 
フィルムを排出します。 [ リジュー厶]ボタンを押して、 
印刷を継続します。 


次のページへ + 
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プリンタの使い方 


:プリンタソフトウェアの使い方については、5ページの「プリンタ 
ソフトウェア」を参照してください。 



ノ 



HP プリンタの印刷設定 

注意事項 

[基本設定】タブ 

-印刷品質： [ノーマル] または 丨 ベス ト] を 

選択します 

-用紙タイプ： OHP フィルムを選択します 
-用紙サイズ：適切なサイズを選択します 

•最高の印刷結果を得るためには、 HP プレミアム OHP 
フイルムをお使いください。 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き：適切な向きを選択します 
-両面印刷：チェックしません 
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プリンタの使い方 



バナー 


印刷するメディア 手順 

1 必要な枚数（最大20枚）のシートを切り取ります。 



2 用紙の左右にミシン目でつながっている部分がある揚 
合は、切り取って廃棄します。 

3 用紙ガイドを広げて、給紙トレイからすべての用紙を 
取り出します。 

4 排紙トレイを上げます。 

5 つながっていない端が用紙の束の一番上に<るよ5に 
して、給紙トレイに用紙をセットします。1枚目の用紙 
を、奥まで給紙トレイに差し込みます。給紙トレイが 
押し込まれていることを確認します。 

6 用紙ガイドをスライドさせてシートにぴったり合わせ 
ます。 

7 [ バナー印刷 ] のチェックをオンにして、適切な用紙夕 
イプとサイズを選択します。 

8 ナーを印刷します。 


ポスター 


1 給紙トレイに用紙をセツトします。 


2 用紙ガイドをスライドさせてシートにぴったり合わせ 


° CZi 

早 

loo 

ち 

后 



ます。 

3 ポスターの種類とサイズに合った印刷設定を選択し 
ます。 

4 ポスターを 印刷します。 


18 


次のページへ + 



























プリンタの使い方 


:プリンタソフトウェアの使い方については、5ページの「プリンタ 
ソフトウェア」を参照してください。 



ノ 



[各種機能]タブ 



HP プリンタの印刷設定 

注意事項 

【基本設定]タブ 

-パナー印刷：このチェックボックスをオンに 
します 

-印刷品質： [ノーマル] を選択します 
-用紙タイプ ： [HP バナー用紙] または 

1 普通紙] を選択します 
-用紙サイズ： A 4 サイズ または 

[ レタ _(8.5 xl 1 in >] を選択します 

•バナーを印刷する場合は、必ず排紙トレイを上げ、給 
紙トレイを押し込んだ状態にしておいてください。 
•バナーの印刷に使用するソフトウェアによっては 、 HP 
DeskJet プリンタリリースノー トで特定の印刷情報を確 
認する必要がある場合があります。 

•最高の印刷結果を得るためには、 HP バナー用紙をお使 
い下さい。 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き：適切な向きを選択します 
-両面印刷：チェックしません 


[基本設定】タブ 

- 印刷 品質： [ノーマル] を 選択し ます 
-用紙タイプ： 【普通紙] を 選択し ます 
-用紙サイズ：適切なサイズを 選択し ます 

•各シートの端を切り取って、シートを貼り合わせます。 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き：適切な向きを選択します 
-両面印刷：チェックしません 
-ポスター印刷：このチェックボックスの 
チェックをオンにして、 [2 x 2]、 [3 x 3] または 
[4 x 4] のサイズを選択します 
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プリンタの使い方 



印刷するメディア 手順 

手動両面印刷 


プック形式 


1 排紙トレイからすべての用紙を取り出します。 
2 給紙トレイに用紙をセツトします。 



タブレツト形式 



3 用紙ガイドをスライドさせてシートにぴったり合わせ 
ます。 

41 各種機能 ] タフで 【両面印刷] をクリックし、 

[ プック] または [タブレット] を選択します。 970 C 
Series プリンタでは、 [ 自動] のチェックをオフにし 
ます。 

5 用紙タイプとサイズに合った印刷設定を選択します。 

6 印刷を開始します。 

7 画面の指示に従って、正し<用紙を再セットします。 

8 用紙を正し<再セットした5、画面に表示されるメッ 
セージボックスで [ 継続] をクリックします。 


次のページへ + 
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プリンタの使い方 


:プリンタソフトウェアの使い方については、5ページの「プリンタ 
ソフトウェア」を参照してください。 



ノ 



[基本設定]タブ 


[各種機能]タブ 



HP プリンタの印刷設定 注意事項 


[基本設定】タブ 

-印刷 品質： [ノーマル] を選択します 
-用紙タイプ：適切な種類を 選択し ます 
-用紙サイズ：適切なサイズを選択します 

[各種機能】タブ 

-印刷の向き：適切な向きを選択します 
- 両面 印刷：このチェックボックスをオンにし 
て、 [ブック] (用紙を横で綴じます)、また 
は [タブレット] (用紙を上で綴じます）を 
選択します。 970 C Series プリンタの揚合は、 

[ 自動] のチェックをオフにします。 


• 後部アクセスドア、または 970 C Series プリンタの場合 
は、自動両面印刷モジュールを使用して、手動両面印 
刷を行うことができます。 

•プリンタは、自動的に奇数ページを先に印刷します。 
その後コンピュータ画面に、偶数ページを印刷するた 
めに用紙を再セツトする方法を示すメッセージが表示 
されます。 
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プリンタの使い方 


HP DeskJet Toolbox 

プリンタのメンテナンスゆ情報の検索などには、 HP DeskJet Toolbox を使用します。 

• setup . exe を実行してインス!'■ールしたネットワーク接続されていないプリンタ 
には、 Toolbox のデスクトップアイコンまたはプ□グラムグループが作成され 
ます。 


• [プリンタの追加】でインス!''ールしたネットワーク接続されたプリンタには、 
プリンタのプロパティ ダイア□グボックスに 丨メンテナンス] タブが追加され 
ます。 

HP DeskJet Toolbox には、次の3つのタブがあります。 



• メンテナンス （23 ページの n メンテナンス]タブ」を参照） 

• 予想インク残量 <24ページの「[予想インク残量】タブ」を參照） 
• 設定 （25 ページの「[設定】タブ」を参照） 

タブをクリックして、オプションを選択するだけです。 
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プリンタの使い方 
[メンテナンス]タブ 



オンライン ノ ゞ ージョ ンの ユーザー 
ズガイドを開きます。 


カラーインクとモノクロインクが 
正しく並んで印刷されていない場 
合には、プリンタを調整します。 


線や点が抜け落ちて印刷されてい 
る揚合には、プリントカートリツ 
ジをクリーニングします。 


クリーニング後は、テストページ 
を印刷してきれい印刷されるか確 
5忍します。 



f ) 主意： 

L ヘルプか 


この画面上の任意の項目で右クリックすると、その項目に関連した 
、ヘルプが表示されます。 
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プリンタの使い方 
[予想インク残量]タブ 



モノクロ • プリント 
カートリッジのイン 
ク残量を視覚的に表 
7 T ； します。 


カラー • プリント カー 
トリツジのインク残量 
を視覚的に表示します。 


プリントカートリッジ 
のパーツ番号の情報 
です。 



f 注意： この画面上の任意の項目で右クリックすると、その項目に関連した 
I ヘルプが表示されます。 
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プリンタの使い方 
[設定】タブ 



自動両面印刷モジュールが取り 
付けられている場合は、これが 
デフオルト設定になります。 



主意： 

L ヘルプか 


この画面上の任意の項目で右クリックすると、その項目に関連した 
、ヘルプが表示されます。 


0主意： 自動両面印刷モジュールは DeskJet 970 C のみの付属品です。 
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プリンタの使い方 

備考： 
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€ プリントカ-トリッジの 
使用法とメンテナンス方法 

プリントカートリッジの 
ステータス 

プリントカートリッジのステータスランプは、1 
つまたは両方のプリントカートリッジでインク 
が不足している揚合や、カートリッジが正しく 
取り付けられていない場合、誤動作している揚 
合に点滅します。また、プリントカートリッジ 
の種類が適切でない場合にち点滅します。イン 
ク不足の場合は、上部カパーを開けると点滅が 
止まります。それ以外の場合は、カバーを開け 
てちプリントカートリッジのステータスランプ 
は点滅し続けます。 

プリントカートリッジのステータスをチェック 
するには、プリンタの上部カバーを開けてくだ 
さい。プリントカートリッジ•ホルダの黄色い 
矢印が、5つのプリントカートリッジのステータスアイコンのうちいずれかを指 
しているはずです。 


プリントカートリッジの 
ステータス ランプ 




カラー • プリント カー 
トリッジのインク不足 


モノクロ • プリントカート 
リツジのインク不足 


モノクロ • プリント 
カートリッジの問題 


プリントカートリッジは正常 


カラー •プリント 
カー トリッジの- 
問題 


寅色い矢印インジケータ 
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プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 


プリントカートリツジのステータスランプが点滅している場合は、プリンタの上部 
カパーを開けて、以下の指示に従ってください。 


矢印が示すアイコン 

アイコンの意味 

問題の解決方法 

カラー • プリ 
問題 

ン ト; t 

圖 

一トリッジの 

プリントカートリッジが次のいず 
れかの状態です。 

•取り付けられていない 
•取り付け方が正しくない 
-そのプリンタ用ではないプリン 
トカートリッジが取り付けられ 
てし、る 

•破損している 

1 プリントカートリッジが取り付 
けられていない場合は取り付け 
ます。 

2 プリントカートリッジが取り付 
けられている場合は、外してか 
らちろ一度取り付けます。 

3 問題が解決しない場合は 、 HP 
C 6578 シリーズの力一トリッジ 
を使用しているか確認します。 

4 それでち問題が解決しない場 
合は、カートリッジを交換し 
ます。 

モノクロ •プ 
の問題 

リント 

厨 

カート 1 J ッジ 

プリントカートリッジが次のいず 
れかの状態です。 

•取り付けられていない 
•取り付け方が正しくない 
-そのプリンタ用ではないプリン 
トカートリッジが取り付けられ 
てし、る 

•破損している 

1 プリントカートリッジが取り付 
けられていない場合は取り付け 
ます。 

2 プリントカートリッジが取り付 
けられている場合は、外してか 
らちろ一度取り付けます。 

3 問題が解決しない場合は 、 HP 
51645シリーズのカートリッジ 
を使用しているか確認します。 

4 それでち問題が解決しない場 
合は、カートリッジを交換し 
ます。 

カラー • プリ 
インク不足 

ント ： t 

& 

-トリッジの 

カラー • プリントカートリッジの 
インクが不足しています。 

HPC 6578 シリーズのカラー • 

プリントカートリッジの交換を検 
討してください。 

モノクロ •プ 
のインク不足 

リント 

カートリッジ 

モノクロ • プリントカートリッジ 
のインクが不足しています。 

HP 51645シリーズのモノクロ. 

プリントカートリッジの交換を検 
討してください。 

プリントカー 

〜 ij ッ 

ジは正常 

プリントカートリッジは利用でき 
る状態です。 

問題はありません。 


28 


























プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 


プリントカートリツジの交換 


( 注意：交換用のプリントカートリッジを購入するときは、製品番号をよ 
く確認してください。このプリンタで使用できるのは、以下のプリント 
カートリッジです。 

參 BLackHP 51645シリーズ 
f Tri - CoLorHPC 6578 シリーズ 

注意： プリントカートリッジのインクがなくなっても、交換するまでの 
間は空のカートリッジをホルダに入れたままにしておいてください。ホル 
ダに1つしかプリントカートリッジが入っていないと、印刷ができません。 

V. J 

次の手順で、プリントカートリッジを交換します。 

1 電源ポタン6を押して、 

プリンタの電源をオンに 
します。プリントカート 
リッジが移動します。 

2 上部カパーを開け、ホル 
ダのラッチを外します。 

3 ホルダからプリントカー 
トリッジを取り出して廃 
棄します。 



プリントカ-トリッジはお子様の手の届かないところに保管してください。 

4 交換用プリントカートリッジを包装から取り出し、保護用のビニールテープを 
丁寧にはがします。 


保護用ビニールテープ 
をはがします 




インクノズルには触 
れないで<ださい 


銅の接触部分は触れ 
たり外したりしない 
で < ださい 
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プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 



プリントカートリッジのインクノズルや銅の接触部分には、触れないでくだ 
さい。これらの部分に触れると、インクが詰まる、インクの出が悪い、電気 
的接触が悪いといった問題が発生する場合があります。また、小さな銅板は 
電極の役目を果たしているので、取り外さないでください。 


5 プリントカートリッジをホルダに、しっかりとまっすぐに押し込みます。 

6 ホルダのラッチを留めます。ラッチが完全に留まると、カチッという音がし 
ます。 

7 白の普通紙を給紙トレイにセットします。 

8 上部カバーを閉じると、調整用ページが印刷されます。 

注意：プリントカートリッジを取り付ける度に、印刷の品質を確認す 
るための調整ページが印刷されます。ただし、カートリッジ交換のため 
に印刷を途中で中止した場合は、印刷が完了してからテスト印刷が開始 
されます。 

V. J 


9 新しいプリントカートリッジに交換しても、プリントカートリッジのステータ 
スランプ [5? の点滅が止まらない場合は、プリントカートリツジのパーツ番号 
が適切かどろか確認します。 
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プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 


プリントカートリッジの保管 

お使いのプリントカートりツジで印刷品質を最高の状態に保つには、以下の点に注 
意してください。 


• プリントカートリッジは、使用するまで密閉パッケージから取り出さずに、室 
温 (15.6 〜 26.6 て、60 ~ 78 ° F ) で保管します。 


• プリントカートリッジを取り付けた後は、乾燥やインク詰まりを防ぐために、 
ホルダから取り出さないでください。 

• 開封後のプリントカートリッジは、密閉されたプラスチック容器に入れて保管 
してください。 

• 印刷が完了し、プリントカートリッジ•ホルダがホームポジション（プリンタ 
の右側）に戻るまで、プリンタの電源を抜かないでください。ホームポジショ 
ン以外の位置で停止すると、プリントカートリツジが乾燥してしまいます。 




プリンタの電源をオン/オフする場合は、必ずプリンタ前面の電源ボタンを使 
用してください。テーブルタップ、サージプ□テクタ、壁面のコンセントな 
どを使用してプリンタの電源をオン/オフすると、初期異常が発生する恐れが 


あります。 


プリントカートリッジのクリーニング 

クリーニングが必要な時期 

印刷したページで、線状または点状にインクが途切れている揚合や、 

インクがかすれている場合は、プリントカートリッジのクリーニン 
ダが必要です。 I ' 1 

線状または点状にインクが途切れる場合 v ^ ノ' 

次の手順で 、 HP DeskJet Toolbox を開いて、プリントカートリッジを 
クリーニングしてください。 

1 画面上の [HP DeskJet Toolbox ] アイコンをダブルクリックします。 

2 [プリントカートリッジのクリーニング] をクリックし、画面の指示に従います。 

注意： 必要以上にクリーニングを行うと、インクが無駄になり、プリント 
カートリッジの寿命が短くなります。 
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プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 


インクがかすれる場合 

次の手順で、プリントカートリツジとプリントカートリッジ•ホ 
ルダをクリーニングします。 


1 画面の [HP DeskJet Toolbox ] アイコンをダブルクリックし 
ます。 


2 I プリントカートリッジのクリーニンダ] をクリックし、画面の指示に従います。 
クリーニングをしてもインクがかすれる揚合は、以下の「手動でのプリント 
カートリッジのクリーニング」の説明に従います。 

(注意 ) 手ゆ衣服にインクがつかないように注意してください。 


ii-ame jstujn 
annTuttjuest 
abore qusft v 
'ghockm 


手動でのプリントカートリッジとプリントカートリッジ • ホルダのク 
リーニング 

プリントカートリッジとホルダを正しくクリーニングするためには、蒸留水等の 
水と、綿棒などのカートリッジに< っつかず糸屑の出ない吸収性の高い素材が必 
要です。 

手動でのプリントカートリッジのクリーニング 

1 電源ボタン A を押してプリンタの電源をオンにしてから、上部カパーを開け 
ます。 


2 プリントカートリッジが移動したら、プリンタの背面から電源コードを抜き 


ます。 



プリントカートリッジ<新品ち使用済みのちのち）は、お子様の手の届かない 
ところに保管してください。 


3 プリントカートリッジを取り出し、幅の広い面を下にして紙の上に置きます。 

(注意 ) プリントカートリッジのインクノズルと銅の接触部分には、触れないでく 

- ださい。これらの部分に触れると、インクが詰まる、インクの出が悪い、 

電気的接触が悪いといった問題が発生する場合があります。また、小さな 
銅板は電極の役目を果たしているので、取り外さないでください。 

4 清潔な綿棒を蒸留水に浸し、余分な水を切ります。 


32 










プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 


5 


6 


7 


(注意 ) 


図のように、プリントカート 
リツジの 表面と縁を 拭きます。 
ノズルプレートは拭かないで 
ください。 

カートリツジの表面ゆ縁に繊 
維が付着していないか確認し 
ます。繊維が残っている場合 
は、もう一度クリーニングし 
ます。 


他のプリントカートリッジも 
同様の手順でクリーニングレます。 


ノズルプレートはクリー 
ニングしないで<ださい 



プリントカートリッジは、30分以上プリンタから出しだままにしないでく 
ださし、。 


手動でのプリントカートリッジ • ホルダのクリーニング 

1 清潔な綿棒を濡らし、ホルダの底の 
各面を拭きます。 

2 綿棒にインクがつかなくなるまで拭 
きます。 

3 プリントカートリッジを元どおりに 
セットし、プリンタの上部カパーを 
閉じます。 

4 給紙トレイに白紙をセットします。 

5 プリンタの背面に電源コードを差し 
込みます。 

6 テスト印刷を行います 。 [HP 
Toolbox ] を開いて、 

[ テスト印刷] をクリックします。 

注意： それでもインクがかすれる揚合は、きれいにテスト印刷が 
できるようになるまでクリーニングを繰り返してください。 
http :// www . jpn . hp . com にも、メンテナンスについてのヒントが記載さ 
れています。 

V . ノ 
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プリントカートリッジの使用法とメンテナンス方法 


プリントカートリツジの詰替えによる故障 

プリンタの性能を最大に引き出すためには、工場でインクを充填した HP 純正のプ 
リントカートリツジを使用し、その他の付属品も HP DeskJet プリンタ用の当社純正 
品を使用することをお勧めします。 

HP 製プリントカートリッジの改造または詰替えによる故障は、 HP 製プリンタの保 
証範囲外となります。 


f 注,意：交換用のプリントカートリッジを購入するときは、製品番号をよく1 
確認してください。このプリンタで使用できるのは、以下のプリントカート 
リッジです。 

• Black HP 51645シリーズ 

、擎 Tri-Color HP C 6578 シリーズ ノ 
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トラブルの対処方法 


基本的なトラブルシューティング 

以下の表は、印刷時によく起きる問題と、その解決方法をまとめたちのです。 


問題 

対処法 



インス!-ール時に問題が起 
さる。 

• プリンタの電源がオンになっており、ケープルがすべてしっかり接続され 
ているか確認します。 

•ウィルス対策プログラムを実行している場合は閉じます。タスクパーで 
ウィルス対策プログラムを右クリックして 【使用不可】 をクリックするか、 
プログラムウィンドウの右上にある X ポタンをクリックして<ださい。 

•すべてのソフトウェアを終了します。プリンタソフトウェアをアンインス 

1'ールし （ 下記参照)、ち5—度インス1•'ール手順を行います。 

• パラレルプリンタケープルを使用している場合は、他の周辺機器（スキヤ 
ナ、テープパックアップデパイス、スイッチボックスなど）がプリンタに 
接続されていないか確認します。 

• それでちインストール時に問題が起こる場合は、販売店にお問い合わせ< 
ださい。 

プリンタソフトウエアが 

CD から動作しない。 

•正常に使えることがわかっている CD を入れて、 CD-ROM ドライブが正常に 
動作しているか確認します。 

インストール中に予期せぬ 
問題が起きた、または何ら 
かの理由でプリンタドライ 
パのアンインストールが必 
要になった。 

Windows 95、98、または NT 4.0 を使用している場合は、以下のいずれかを行 
います。 

1 プリンタゾフトウェア (CD またはディスク 1) を、ドライプに挿入します。 

2 もう一度ソフトウェアのインストールを行います。 
a CD-ROM ドライプに CD を挿入します。 

b [ スタート ] + [ ファイル名を指定して実行 ] をクリックします。 
c [ファイル名を指定して実行]ウィンドウで、 丨参照 ] をクリックします。 
d CD の se tup. exe アイコンを選択し、 [ 開く ] をクリックします。 
e [0K] をクリックします。 

3 [HP DeskJet 9 xxC Series のソフトウェアを削除 ] を選択します。 

4 画面の指示に従います。 

または 

[ スタート ] + [ プログラム ] + 【HP DeskJet 9 xxC Series] -►[HP DeskJet 9 xxC 
Series のアンインストーゾレ ] を選択します。 

または 

1[ スタート】 ■►[ 設定 ]■►[ コントロールパネル】 をクリックします。 

2 [アプリケーシヨンの追加と削除 ] をクリックします。 

3 [HP DeskJet 9 xxC Series ( 削除専用 ）] を選択します。 

Windows 3.1 x を使用している場合は、以下の操作を行います。 

1 [プログラム マネー ジヤ】 で、 [HP DeskJet Series] グループを開きます。 

2 [Uninstall] アイコンをダプルクリックして、プリンタソフトウェアをアン 
インス!'ールします。 

または 

プリンタソフトウェアのインス!•'ールを開始して <47ページのステップ 6 a 、 
b 、 C を参照)、 【 Uninstall] をクリックします。 
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o トラブルの対処方法 


問題 

対処法 



文字や画像が正しい位置に 
印刷されなし、。 

• [ 各種機能] タブで、印刷の向き（縦横）が正しく設定されているか確認しま 
す。8ページの「[各種機能]タブ」を参照してください。 

•給紙トレイ内の用紙の向きが正しいか確認します。 

•用紙ガイドが用紙にぴったり合っているか確認します。 

印刷が極端に遅い。 

•コンピュータの RAM 容量とプロセッサの速度を確認してください 
(60 ページの「ご利用システムについて」を参照)。 

•ハードディスクの空き容量が100 MB 未満になると、処理速度が遅くなる場 
合があります。 

•使用しているプリンタドライバを確認します。 HP の Web サイト （ http :// 
www . jpn . hp . com ) に定期的にアクセスして、ソフトウェアの最新アップデー 
卜版を入手してください。 

•画像や写真の含まれる、サイズが大きく複雑なファイルは、文字だけの 
ファイルより印刷速度が遅くなります。 

• 写真を印刷する場合は、 [ PhotoREt ] を選択し、印刷品質を [ベスト】 または 
[ノーマル] に設定してくださしへ。 

•同時に多数のソフトウェアを実行していると印刷速度が遅くなります。 

•プリンタとコンピュータの間にサードパーティ製のデバイスを接続してい 
ると、印刷速度が遅くなる場合があります。 

•ネットワーク経由で印刷すると、印刷速度が遅くなる場合があります。 

印刷が行われない。 

•プリンタの電源がオンになっており、ケープルがすべてしっかり接続され 
ているか確認します。 

•プリンタのカノ '(一が閉じているか確認します。 

• 給紙トレイに用紙が正しくセットされているか確認します。 

•電源ランプが点滅している場合、プリンタは情報を処理しています。その 
ままお待ち < ださし、。 

• リジュームランプが点滅している場合は、 [ リジューム1ボタンを押します。 

•プリントカートリッジのステータスランプが点滅している場合は、プリン 
夕のカバーを開けてプリントカートリッジのステータスを調べ、プリント 
カートリッジがホルダに正し<収められているか確認します。 

•プリンタ内で紙詰まりが起きていないか確認します。紙が詰まっている揚 
合は、38ページの「紙詰まりの解消」を参照して< ださし、。 

• 自動両面印刷モジュール (970 C Series プリンタのみ）または後部アクセスドア 
が正し<セットされているか確認します。 

白紙が出力される。 

• 各プリントカートリッジの保護用ビニールテープをはがしてあるか確認し 
ます。29ページの「プリントカートリッジの交換」を参照して < ださい。 

• プリンタのカバーを開けてプリントカートリッジのステータスアイコンを 
調べ、インクが切れていないか確認します。27ページの「プリントカート 
リッジのステータス」を参照して < ださい。 

•ファックスを印刷する場合 

1 ファックス文書をグラフィック形式 ( TIFF など）で保存します。 

2 保存したグラフィックスをワープ□文書に貼りつけて印刷します。 

ページの一部が印刷され 
ない 。 

• マージンの設定が正しいか確認します。 

•マージンが印刷範囲内であるか確認します。58ページの「最小マージン」を 
参照して < ださい。 

•文書内の文字と画像が正しい縮尺になっているか確認します。 
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o トラブルの対処方法 


問題 

対処法 



文字がページの端からはみ 
出して印刷される。 

•ソフトウェアでマージンが正しく設定されているか確認します。 

•文書内の文字と画像が、ページの印刷範囲内に収まっているか確認しま 
す。58ページの「最小マージン」を参照して<ださい。 

• [ 基本設定] タブで、正しい用紙サイズが選択されているか確認します。 

7ページの「[基本設定1タブ」を参照して < ださい。 

•[各種機能] タブで、 [ポスター印刷] をオフにします。8ページの「[各種機 
能1タブ」を参照して<ださい。 

印刷品質がよくない。 

•HP DeskJet プリンタ用の用紙を使用し、印刷面を下にしてセットしているか 
確認します。 

• [ 基本設定] タブで、選択している用紙タイプが正しいか確認します。 

7ページの「[基本設定]タブ」を参照して < ださい。 

•印刷が薄い場合は、 丨基本設定] タブで、印刷品質を丨エコノ1ではな< 
[ノーマル] または [ベスト] に設定します。7ページの「[基本設定]タブ」 

を参照して < ださい。 

•インクがにじんだり、インクが乾かず用紙が汚れる場合は、 [基本設定] 
タブで、印刷品質を[ペスト]ではなく 丨ノーマル] または 丨エコノ] に設定 
します。7ページの「[基本設定]タブ」を参照してください。 

•インクが切れていないか確認します。29ページの「プリントカートリッジの 
交換」を参照して<ださい。 

•プリントカートリッジのクリーニングが必要な揚合もあります。31ページの 
「プリントカートリッジのクリーニング」を参照して<ださい。 

• 印刷結果でカラーインクとモノクロインクが正し<並んでいない場合には、 
HPTooLbox を開いて [プリンタの調整] をクリックします。23ページの「[ 
メンテナンス]タブ」を参照して<ださい。 

色が正確に印刷されない、 
または色が印刷されない。 

•プリントカートリッジの保護ビニールテープをはがしてあるか確認します。 
•プリントカートリッジのステータスを調ぺます。27ページの「プリントカー 
トリッジのステータス」を参照して < ださい。 

•カラー • プリントカートリッジのクリーニングが必要な場合もあります。 

31ページの「プリントカートリッジのクリーニング」を参照して < ださい。 
•[詳細設定] タブの [ グレースケールで印刷] のチェックをオフにします。 

9ページの「[詳細設定]タブ」を参照してください。 

バナーが'正しく印刷され 
ない 。 

•排紙トレイが上がっているか確認します。 

• [ 基本設定] タブで [ バナー印刷] のチェックがオンになっているか確認しま 
す。7ページの「[基本設定]タブ」を参照して<ださい。 

•2 枚以上の用紙が一緒にプリンタに引き込まれる場合は、用紙を一度広げて 
からち〇—度折ります。 

•用紙の折り目がプリンタを通り抜ける場合、その用紙はバナー印刷に適し 
ていない司能性があります。 

•印刷の切れ目が用紙の端にある場合、問題はソフトウ I ア側にある可能性 
があります。 プログラム グループの「リリースノート」を参照して < ださ 
い。リリースノートを開くには、 [スタート]■►[プログラム] [HP 

DeskJet 9 xxC Series ] をクリックします。 
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o トラプルの対処方法 


問題 

対処法 



970 C Series プリンタの自動 
両面印刷モジュールが取り 
付けられているにち関わら 

ず、 [各種機能】 タブの [ 
両面印刷】 の項目で 

[ 自動] を選択できない。 

ページを印刷します。 

2 [各種機能] タブで、 [両面印刷】 のチェックをオンにしてから、 [自動】 の 
チェックをオンにします。 

または 

1 [HP DeskJet Toolbox ] を開いて 丨設定] タブを選択します。 

2 [自動両面印刷モジュール] のチェックをオンにして、 [適用] をクリック 
します。 

3 右上の X ポタンを押して、ダイアログボックスを閉じます。 

4 HP DeskJet プリンタのプロパティ ダイアログボックスを開いて [ 各種機能】 
タブを選択します。 

5 [両面印刷】 のチェックをオンにしてから、 [ 自動】 のチェックをオンにし 
ます。 

両面印刷を選択したにち関 
わらず、用紙の片面にしか 
印刷されなし、。 

• 970 C Series プリンタのみ：自動両面印刷モジュールを取り付け直します。3 
ページの「自動両面印刷モジュールの取り付け （ 自動両面印刷モジュールは 
DeskJet 970 C のみの付属品です)」を参照してください。 

- [各種機能] タブで、 [両面印刷】 のチェックがオンになっているか確認しま 
す。8ページの「[各種機能]タブ」を参照してください。 

両面印刷で、綴じ代の位置 
が正しくない。 

• [基本設定] タブで正しい用紙の向きを選択しているか確認します。7ページ 
の「1基本設定】タブ」を参照してください。 

• [各種機能] タブで、 丨プック] または [タブレット] を選択しているか確認 
します。用紙の正しい向きについては、8ページの「[各種機能]タブ」を参 
照して < ださい。 

プリントカートリッジのス 
テータスランプが点滅し続 
ける。 

•27 ページの「プリントカートリッジのステータス」を参照して < ださい。 
•プリンタの上部カバーが閉じていることを確認します。 

プリンタで紙詰まりが起 
きた。 

•38 ページの「紙詰まりの解消」を参照してください。 

ネットワークプリンタで 
印刷上の問題が起きた。 

- 『HP DeskJet プリンタネットワークガイド （ Windows 版）』を参照してくだ 
さし、。 

USB ソフトウェアをインス 

1-ールレよ〇とすると、 
「不明なデバイスか'見つか 
りました」といろメッセー 
ジが表示される。 

• USB ケープルを外し、プリンタソフトウェアを削除してか5、コンピュー 
夕とプリンタの電源をオフにします。プリンタの電源プラグを抜いてから 
もう一度プリンタを接続し、 USB ソフトウェアのインス I 'ールを再度行って 
<ださい。 


紙詰まりの解消 

プリンタに用紙が詰まった場合 

1 用紙を引っ張って、給紙トレイまたは排紙トレイから取り出します。 

2 プリンタ前面の[リジューム1ポタンを押して、紙詰まりを解消します。 

3 紙詰まりが解消したら、もう一度文書を印刷してください。[リジューム 1 ポタ 
ンを押しても紙詰まりが解消せず、詰まった紙をプリンタ前面から引き出せな 
い場合は、次の手順を行ってください。 
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o トラプルの対処方法 


970 C Series プリンタの自動両面印刷モ 
ジュールが取リ付けられておリ、その中 
で紙詰まりが起きている場合 

1 自動両面印刷モジュールの上部にあ 
るポタンを押し、後部アクセスドアを 
開けます。 

2 詰まっている紙をモジュールから取り 
出し、後部アクセスドアを閉じます。 

3 紙詰まりが解消したら、もう一度文書 
を印刷してくださし、。 



上部のポタンを押すと□ーラーが見 
えます 


970 C Series プリンタの自動両面印刷モ 
ジュールが取リ付けられておリ、プリン 
夕の後部で紙詰まリが起きている場合 

1 モジュールの両側にあるリリースポ 
タンを同時に押し、モジュールを外し 
ます。 

2 プリンタに詰まっている用紙を取り除 
き' モジュールを取り付けます。 

後部アクセスドアが取り付けられておリ、 
プリンタの後部で紙詰まリが起きている 
場合 



ポタンを押してモジュールを外します 


1 後部アクセスドアのノブを左に回して、ドアを 
外します。 

2 プリンタに詰まっている用紙を取り除き、後部 
アクセスドアを取り付けます。 

〃注意：ラペルを印刷していた場合は、プリンタ 
内を通る際にラべ ) レがシートからはがれなかった 
か確認してくださし、。 



f 注意： 紙詰まりの解消後にプリントカートリッジ • ホルダがぺたつく場合 1 
は、一度プリントカートリッジを外してから再度取り付けてください。カー 
トリッジの取り付けと取り外し方法については、29ページの「プリントカー 
^トリッジの交換」を参照してください。 J 
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o トラプルの対処方法 



HP カスタマ_ケア 


プリンタに問題が生じた場合、以下の方法で問題を解決する情報を得ることができ 
ます。 


HP FAX インフオメーシヨン 03(3335)8622 

FAX による製品情報は、24時間入手できます。お近< の FAX から電話をかけて、音 
声にしたがって資料番号を入力後、スタートボタンまだは受信ポタンを押して下さ 
し、。（プッシュ回線用です。） 

HP カスタマケアセンタ 03(3335)8333 (東京） 

06(6838)1155 (大阪） 

03(3335)8338 ( FAX ) 

問題が解決しない場合は、カスタマケアセンタへ連絡して、テクニカル•サポート 
の担当者とご相談下さい。（電話通話料以外は無償です99年3月現在） FAX による 
お問い合わせは、ご質問内容とともにご連絡先弊社製品名、接続コンピュータ名も 
ご記入下さい。 

HP カスタマケアセンタへお電話をおかけになるときは、プリンタとコンピュータ 
に近い電話機をご利用いただきますと、担当者がプリンタの問題にいち早く対処す 
ることができます。 

次の情報を前もって用意されてから担当者にお電話下さい。 

•プリンタのシリアル番号 

•プリンタのモデル名 

• PC のモデル名、 CPU 、 RAM 容量 

•プリンタドライパのパージヨン 

•お使いのソフトウェアと、そのパージヨン 


海外のカスタマケア 


海外での電話サボートは、弊社プリンタのご購入日より90日間、電話によるサ 
ポート•サービスを無料でご提供しております。しかし、通話料金はお客様の負担 
となりますので予めご了承<ださい。90日をこえてからのサボートち有償にて受 
けることができます。 

•短い質問であれば、 （900)555-1500 へお電話ください。ただし、アメリカ合衆国 
からのお問い合わせに限らせていただきます。料金は、担当者が電話に応答した 
時点から1分間につき $2.50 となります。 

• カブダおよびアメリカ合衆国からのお問い合わせで、サポートに10分以上かか 
ると推定される揚合は、 （800)999-1148 へお電話下さい。料金は、1回の通話につ 
き$25となり、 Visa まだは MasterCard でお支払いいただけます。 

•電話サボート中、プリンタに修理が必要と判断され、それがハードウェアの保証 
期間内である場合、電話サボート料金を払い戻しいたします。 
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o トラプルの対処方法 


各国のカスタマサポート電話番号 

Africa/MiddLe East 4122/780 4111 

Korea 

82 2 3270 0700 

Argentina 

541781 -4061/69 

Malaysia 

03 2952566 

Australia 

613 927280 00 

Mexico D.F. 

326 46 00 

Austria 

43 (0)660 6386 

Mexico, Guadalajara 

669 95 00 

Belgium (Dutch) 

32 (0)2 62688 06 

Mexico, Monterrey 

378 42 40 

Belgium (French) 

32 (0)2 6268807 

Middle East/Africa 

4122/780 4111 

Brazil 

5511709-1444 

Netherlands 

31(0)20 606 8751 

Canada 

(905) 206-4663 

New Zealand 

(09) 356-6640 

China 

8610 6262 3888 610 

Norway 

47 (0)22 116299 

Czech Republic 

42 (2) 4717321 

Philippines 

65 272 5300 

Denmark 

45 (0) 39 294099 

Poland 

(+48) 22 519 06 00 

Finland 

358 (9)2034 7288 

Portugal 

351(0)144 17199 

France 

33 (0)143623434 

Russia 

7095 923 50 01 

Germany 

49 (0)180 532 6222 

Singapore 

65 272 5300 

Greece 

301689 6411 

Spain 

34 ⑼ 02321123 

Hong Kong 

(800) 96 7729 

Sweden 

46 (0)8 6192170 

Hungary 

36 (1) 252 4505 

Switzerland 

41(0)84 8801111 

India 

9111682 60 35 

Taiwan 

886 2-2717-0055 

Indonesia 

6221350 3408 

Thailand 

(66-2) 6614011 

Ireland 

353 (0)1662 5525 

Turkey 

901224 59 25 

Israel 

972-9-9524848 

United Kingdom 

44 (0)171512 5202 

Italy 

39 (0)2 26410350 

U.S. 

(208) 344-4131 

Japan, Tokyo 

813 3335-8333 

Venezuela 

58 2 239 5664 

Japan, Osaka 

816 68381155 




製品の修理について 

製品の修理が必要な場合は、弊社製品を購入した販売店へご連絡下さい。 


プリンタソフトウェアの入手方法 

プリンタの性能をより多く引き出すために、常に最新のプリンタドライパをご利用 
になることをお勧めします。最新のプリンタドライパは以下の方法で入手すること 
ができます。 


•インターネット 

- NIFTY-Serve 

•通信販売（有償) 


URL http://www.ipn.hp.com/ 

HP システムユーザーズフォーラム 
GO FHPSYS 

アルカディアシステムズ株式会社 

03-5346-1891 
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o トラブルの対処方法 


備考： 
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^サプライ品とアクセサリ 


パーツ 名と番号 


パー ツ名 

パーツの説明 

パーツ番号 

インタフェースケーブル 

HP IEEE 1284準拠のパラレルインタ 
フェースケープル 

コンピュータポート用の1284 -A コネクタが1 
つと、プリンタポート用の 1284-B コネクタが 
1ユ 

-長さ2 メー トル 
-長さ3 メー トル 

C2950A 

C2951A 

DeskJet 970 C /955 C Series で使用可能な HP JetDirect プリントサーバ 

HP JetDirect 30 0X 外付プリント 
サーバ 

Ethernet/ 802.3 RJ-45 (1 0 Base-T/1 00 Base-Tx) N 

1ポート 

J3263 

プリントカートリッジ 

プリント カー トリッジ 

• モノクロ 

HP 51645 

シリーズ 

プリント カー トリッジ 

,カラ- 

HP C6578 

シリーズ 


用紙およびその他のメディア 

特殊メディアの発売状況は国ごとに異なります。 


用紙タイプ 

説明 

パーツ番号 

HP プレミアム • インクジェット 
専用紙 

A4 (210 x 297 mm)、 200枚入り 

51634 Z 

HP プレミアム • フォト用紙 

アジア向け A4 (210x297 mm>、 15枚入り 

C 6043 A 

HP プレミアムプラスフォト用紙 

A4 (210 x 297 mm)、 20枚入り 

C6832A 

HP プレミアム 0HP フイルム 

A4 (210 x 297 mm)、 50枚入り 

C3835A 

HP プレミアム 0HP フイルム 

US レターサイズ、50枚入り 

C3834A 

HP パブー用紙 

A4 (210 x 297 mm)、 100枚入り 

C1821A 


ご購入について 

プリンタのサプライ品およびアクセサリの購入については、お近くの販売店へお問 
し、合わせください。 
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o サプライ品とアクセサリ 


備考： 
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ットァップの手順 



パラレルケープル 


パラレルケーブルを使用したセツトアップ 



2 パラレルケープルの接続 

プリンタをネットワークに接続 
する手順については、 『HP DeskJet 
プリンタネットワークガイド 
(Windows 版)』を参照してくだ' 

さし、。 


3 電源コードをコンセントに差し 
込みます。 




45 



















セツトアップの手順 


パラレルケープル 


4 白い用紙をセットします。 



5 プリントカートリッジを挿入します。 

a 電源ポタン6を押してプリンタの電源をオンにします。 
b プリントカートリッジについている ビニール テープをはがします。 

プリントカートリッジに付いている銅板に触れたり、外したりしないで<だ 
さい。 

c プリンタの上部カパーを開け、プリントカートリッジを挿入します。 
d 上部カバーを閉じます。 

調整ページが印刷されます。 
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o セツトアップの手順 



パラレルケープル 


6 プリンタソフトウェアをインス!•'ールします。 

Windows 95、98 および NT 4.0 

a CD-ROM ドライプに HP プリンタソフトウェアの CD を挿入します。 

[新しいハードウェア】ダイアログボックスが表示されたら、 [キャンセル] を 
クリックします。 


[スタート]-►[ファイル名を指定して実行】 を選択します。 



C [ファイル名を指定して実行] ダイアログボックスで、 [参照] をクリックします。 



d CD を參照して Setup . exe を 選択し、[開く] をクリックします。 



e [ファイル名を指定して実行] ダイア□グボックスに、 Setup.exe と表示されま 
す。 [0 K 】 をクリックします。 



F 画面の指示に従って、プリンタソフトウェアを s インス!''ールします。 

Windows 3.1 x : 

a [プログラムマネージャ] で、 [アイコン]-►[ファイル名を指定して実行] を選 

択します。 

b コンピュータの CD - ROM ドライブ名に続けて setup . exe と入力し ( CD - ROM ドラ 
イプが D ドライブの揚合は、 D : ¥ set U p _ ex e と入力します)、 [0 K ] をクリックし 
ます。 

C 画面の指示に従って、プリンタソフトウェアをインストールします。 
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o セットアップの手順 

USB ケーブルを使用したセットアップ 
(Windows 98の場合） 



USB ケープル 


2 


自動両面印刷モジュールを取り付けます (970 C 
Series プリンタのみ）〇 

a プリンタの後部アクセスドアのノブを左に回し 
て、ドアを外します。 



b 自動両面印刷モジュールの両側にあるボ 
タンを押して、自動両面印刷モジュール 
を 970 C Series プリンタの背面に挿入し 
ます。 



電源コードを差し込みます。 

まだ USB ケーブルは接続しないでく 
ださい。 
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o セットアップの手順 

4 プリントカートリッジを挿入します。 



USB ケープル 


a 電源ボタン6を押してプリンタの電源をオンにします。 
b プリントカートリッジに付いている ビニール テープをはがします。 

プリントカートリッジに付いている銅板に触れたり、外したりしないでくだ 
さし、。 

c プリンタの上部カパーを開け、プリントカートリッジを挿入します。 
d 上部カバーを閉じます。 

調整ページが印刷されます。 



5 プリンタソフトウェアをインス!•'ールします。 

a コンピュータの電源をオンにして、 Windows 98が起動するのを待ちます。 
b CD - ROM ドライプに HP プリンタソフトウェアの CD を挿入します。 

注意： USB ケーブルを接続するまで、プリンタソフトウェアのインス 、 

I -ールは開始されません。 

V. J 
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o セットアップの手順 

6 USB ケープルの接続 



USB ケープル 


• PC のどの USB ポートにも接続で 
きます。 

• USB ケーブル接続しても[新し 
いハードウェア】ダイア□グ 
ボックスが表示されない揚合 
は、61ページの 「 USB (ユニパー 
サルシリアルパス）についての 
一般的な質問」を参照してくだ 
さい。 



• USB ケーブルは別途購入してください。 


7 USB ソフトウェアをインス!''ール 
します。 

a [新しいハードウェア] ダイアロ 

グボックスが表示されたら 
[次へ] をクリックします。 
インス!''ールしてし'!る DeskJet 
プリンタのモデル番号が画面に 
表示されます。 



免 


b [次へ] をクリックします。 
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o セツトアップの手順 



USB ケープル 


C [検索場所の指定] のチェックを 
オンにして、 [参照] をクリック 
します。 



d CD のアイコンをダプルクリック 
し、 win 98 usb フォルダを選択し 
て、 [0 K ] をクリックします。 





e [次へ] をクリックします。 

システムによってドライプ名が 
異なる場合があります。 


F [次へ] をクリックします。 





「フ□、>ピ-デイス i) ド 50© 

T CD-ROM ドライブ®) 

「 Microsoft Windows Update(M) 
17 検索堆所の指定 <L>: 


[ itt-fflinrntfla 


~3 

一娜 BL 」 



<戻る迫〉1 次へ〉 

[\| キ V ンセ^ I 


\ 





次®デパイ明®ド M バフ7イ M 検索: 

(CD-ROM H：M^> 

こ®^•パイスに®®なドテ P «越^インスト-於れています。 gij のド 
ライハをインスト-ルす 5>d3：、KS>] をクリ95してく技い。 D 欠へ]を 
ク J9 ケ炫とこのドライノ法使用します。 


ド W パの綺獅： 

1^3 D:\WIN3aJSB\HP 297098 .INF 


<戻娜 II .. 一….^ 


-キゃ池レ」 
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o セツトアップの手順 



USB ケープル 


g [完了] をクリックします。 

これで、コンピュータで USB が使用 
できるよろになりました。ステップ8 
へ進み、プリンタソフトウェアをイ 
ンストールします。 


USB に問題が発生した場合 



DeskJet 970C 

現在のドライバが使用されます。 


キゃレ J 


• Windows がドライパを検出できな 
かった揚合は、 [戻る] をクリッ 
クして、ステップ 7 c から 7 g を繰 
り返します。 

• USB ソフトウェアのインストール 
が完了する前に【新しいハード 
ウェアの追加ウィザード】画面が 
消えてしまった揚合は、一度 USB 
ケープルを外してからもう一度接 
続してください。ステップ7を繰 
り返します。 

• 61ページの 「USB (ユニバーサル 
シリアルパス）についての一般的 
な質問」を参照してください。 


8 プリンタソフトウェアをインス 
卜ールします。 

a [次へ] をクリックします。 
b 画面の指示に従って、プリンタ 
ソフトウェアをインス!•'ールし 
ます。 



DeskJet 97 OC Series 


HP DeskJet 870C Series にようこそ！ 

この卜'^ 13 HP DeskJet 370C Series 刃 
«, ご®用の PC に•します。イ》卜»4始め 
る莉こ、？こ； i7ll の}标どおリに HP DeskJet 870C 
Series » PC に iSSSiK ているか確玫してくださ 

OXHWiltSS する抑こ、実行中の: miHiaX 
11 fz- 从卜を使用して t をすベ 

[； 欠へ >] ¥»〇クすると.居します《 


注意： インス!'ールしている DeskJet プリンタのモデル番号が画面に表示 
されます。 

V J 
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Windows 3.1 x での印刷 

プリンタソフトウェアを使用して、印刷方法および印刷する内容を制御します 。 HP 
DeskJet プリンタのプ□パティダイア□グボックスでは、印刷品質、用紙サイズ、用 
紙タイプ、両面印刷など多くのオプションを設定できます。 

HP DeskJet プリンタのプロパティダイアログボックス 

1 お使いのソフトウェアプログラムから、 【ファイル】■►[印刷] をクリックします。 
[印刷]ダイア□グボックスが表示されます。 

2【印刷] ダイア□グボックスで [プロパティ ] をクリックします。 

HP DeskJet プリンタのプロパティダイア□グボックスが表示されます。 

HP DeskJet ダイアログボックスのタブ 

HP DeskJet ダイア□グボックスには、次の4つのタブがあります。 

• 基本設定 （54 ページの「[基本設定】タブ」を参照> 

• 各種機能 （54 ページの「【各種機能】タブ」を参照） 

• カラー （ M ページの「[カラー】タブ」を参照> 

• メンテナンス （55 ページの「[メンテナンス1タブ」を参照） 

タブをクリックして、オプションを選択するだけです。 

HP DeskJet ダイア□グボックスの下部には、標準で次のボタンがあります。 

• デフオルト ー そのタブのすべての設定をデフオルトに戻します。 

• 0 K — 変更を適用して、ダイア□グボックスを閉じます。 

• キャンセルー 変更をキャンセルして、ダイアログボックスを閉じます。 

• ヘルプ ーヘルプを表示します。 

注意：プリンタモデルによっては、 HPDesIdet ダイア□グボックスの夕 
ブに含まれる機能や用語が、ユーザーズガイドに表示されるちのと異なる 
し揚合があります。 J 
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o Windows 3.1x での印刷 


[基本設定】タブ 


H HP DeskJet 970C Series 


印刷品質 

•エコノ ー高速印刷 

•ノー マル ー通常の 

印刷 

•ベスト ー最高品質の 
印刷 


基本設定丨各種機能丨カラー丨メンテナンス| 
r 印刷品質- 

m ▼ m m 

〇ベスト （ B > < s > (フ-ご^ TjfCfiy! 〇 ェコノ （ E > 

_用 紙サイズ ( Z ) 

[A4 (210 x 297 mm) 


ZoomSmart(M) 


—I メニューから用紙サイ 

&— ズを選択します。 


1枚ずつ分かれた用紙の 
ときは 丨カット紙 I を 

クリックし、繋がった用 
紙のときは [バナー] を 
クリックします。 


用紙タイプ 
1昔通紙~ 



用紙9イアを逞択(:〇 


[用紙タイプを選択】 を 

クリックして、一覧から 
用紙を選択します。 


-カット紙 （ U ) 〇バナー （ R ) 

テっォ ]丨 MI .7 MH ) ] 


OK I Q WjH 


[各種機能】タブ 
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o Windows 3.1x での印刷 


【カラー】タブ 



[ 自動] をクリックする 
と、システムでデフオル 
卜になっている 
ColorSmart II 設定を使用 


[手動] を選択してか 
ら、 [オプション I を 

選択して色の 濃度を調 
整します。 


グレイスケールで印刷す 
るにはこのチェックを才 
ンにします。 


【メンテナンス】タブ 



[メンテナンス] タブ 

を使用して、通常の 
プリンタのメンテナ 
ンスを行います。 


行5作業に関連するボタ 
ンをクリックします。 
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o Windows 3.1x での印刷 


HP DeskJet Toolbox 

情報の検索ゆプリンタのメンテナンスには、 HP DeskJet Toolbox を使用します 。 HP 
DeskJet Toolbox は、プログラムマネージャ内の HP DeskJet ユーテ イリテイグループ 
にインス I 'ールされています 。 HP DeskJet Toolbox には、次の2つのタブがあります。 

• 操作方法 （ 56ページの R 操作方法】タブ」を参照） 

• メンテナンス （55 ページの「[メンテナンス】タブ」を参照） 

タブをクリックして、オプションを選択するだけです。 


【操作方法】タブ 



ボタンをクリックす 
ると、それぞれの作 
業の手順が表示され 


プリント カー トリツ 
ジの交換 
用紙のセツト 
印刷設定の変更 
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仕様 

DeskJet 970 Cxi モデル番号 C 6429 A 
モノクロテキストの印刷速度* 

エコノ： 12ページ/分 

テキストとカラー画像混在の場合の印刷速度| 

エコノ： 10ページ/分 

DeskJet 955 C モデル番号 C 6429 C 
モノクロテキストの印刷速度* 

エコノ： 11ページ/分 

テキストとカラー画像混在の場合の印刷速度 4 

エコノ： 8.5 ページ/分 

デューティサイクル 

5,000ページ/月 

モノクロ TrueType ™ テキストの解像度 
(用紙タイプによって異なる） 

エコノ： 300 x 600 dpi 

ノーマル： 600 x 600 dpi 

ベスト： 600 x 600 dpi 

カラーの解像度 （ 用紙タイプによって異なる） 

エコノ： 300 x 600 dpi 

ノーマル： PhotoREt 

ベスト： PhotoREt ** 

印刷方式 

ドロップオンデマンド型サーマルインク 
ジェット印刷 

対応 os 

MS Windows (3.1x、 95、98、 NT 4.0) 

メモリ 

内蔵 RAM :2MB、 バッファ ：4KB 


ボタンとランプ 

キャンセルポタン 

プリントカートリッジのステータスランプ 
リジュー厶ボタンとリジュー厶ランプ 
電源ボタンと電源ランプ 

I / O インタフェース 

IEEE 1284準拠セント□ニクスパラレルインタ 
フェース 

(1284-B ソケット付き> 

ユニバーサルシリアルパス 

寸法 

9 "70C Series プリンタのみ： 

自動両面印刷モジュールあり： 

440 mm (幅 > x 196 mm ( 高さ > x 430 mm ( 奥行き〉 

9 "70C Series プリンタおよび 9 55 C プリンタ： 

自動両面印刷モジュールなし： 

440 mm (幅 > x 196 mm ( 高さ > x 370 mm ( 奥行き） 

重量 

9 "70C Series プリンタのみ： 

自動両面印刷モジュールあり： 

6.8 kg (プリントカートリッジを除く > 

970C Series プリンタおよび 955C プリンタ： 

自動両面印刷モジュールなし： 

5.9 kg (プリントカートリッジを除< > 

動作環境 

動作温度の最大範囲： 

5〜 40°C、 41〜104 °F 

湿度：相対湿度15〜80%(結露しないこと> 

最高の印刷品質を得るための推奨環境： 

15〜 35°C、 59〜 95°F 

相対湿度20〜80% ( 結露しないこと} 

保管温度：-40〜60て、 -40 〜140。卩 

消費電力 

電源オフ時：最大2ワット 
印刷時以外：平均4ワット 
印刷時：平均25ワット 

必要電力 

入力電圧： 100〜240 VAC (±10%) 

入力周波数： 50/60 Hz( + 3Hz) 


各国の AC 電源電圧と周波数に自動的に対疝し 
ます。 


•この速度は概算です。実際の速度は、システム構成、使用するソフトウェア、文書の内容によって異なります。 

** ペストモードで HP 製フオト用紙を選択した場合、 PhotoREt のチェックを外すと2400 x 1200 dpi の高解像度モードも 
使用できます。 
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ISO 9296 に準拠したノイズ発生量： 

音量レベル、 LWAd ( lB =10 dB > : ノーマルモードで 
5.9 B 

音圧レベル 、 LpAm (プリンタ付近で測定 K 
ノーマルモードで 46 dB 


メディアの重量 

紙： 


U . S . レター 

60〜90 a / m 2 

リーガル 

75〜90 g / m 2 

封筒： 

75〜90 g / m 2 

力ード： 

110〜200 g / m 2 

バナー用紙： 

60〜90 a / m 2 

メディアの収容枚数： 

シー ト： 

最大150枚 

パナー用紙： 

最大20枚 

封筒： 

最大15枚 

力ード： 

最大45枚 

OHP フイルム： 

最大30枚 

ラベル： 

最大20シート 
( U . S . レター サイズか 

A 4 サイズのシートのみ） 

排紙トレイ 
容量： 

最大50枚 

配置の誤差 


縦方向： 

+/- .058 mm (ノ ーマル 
モード時> 

斜め方向： 

+/-.152 mm ( 普通紙の揚合} 
+/- .254 mm (HP 製 0 HP 
フイルムの場合> 


メディアのサイズ 

紙： 

U . S . レター 

216 x 279 mm 

リーガル 

216 x 356 mm 

エグゼクティブ 

184 x 279 mm 

A 4 

210 x 297 mm 

A 5 

148 x 210 mm 

B 5 -JIS 

182 x 257 mm 

カスタムサイズ： 

幅 

77 〜 216 mm 

長さ 

77 〜 356 mm 

バナー： 

U . S . レター 

216 x 279 mm 

A 4 

210 x 297 mm 

封筒： 

U . S . No . 10 

105 x 241 mm 

Invitation A 2 

111 x 146 mm 

DL 

220 x 110 mm 

C 6 

114 x 162 mm 

インデックスカード： 

76 x 127 mm 

A 6 : 

102 x 152 mm 

127 x 203 mm 

105 x 148.5 mm 

はがき： 

100 x 148 mm 

ラベル： 

U . S . レター 

216 x 279 mm 

A 4 

210 x 297 mm 

0 HP フイルム： 

U . S . レター 

216 x 279 mm 

A 4 

210 x 297 mm 


最小マージン 

ページの特定領域より外側には印刷できないの 
で、文書の内容は印刷範囲内に収める必要があ 
ります。 

一覧にない用紙サイズを使用し、 HP プリンタの 
プ□パティダイア□グボックスの 【基本設定] 
タブから [ ユーザー定義用紙サイズ] を選択し 
た場合、用紙の幅は77〜 215 mm 、 長さは127〜 
356 mm の範囲に設定してください。 

このマージンは、 9：70 C Series プリンタの自動両 
面印刷モジュールを使用した場合には適用され 
ません。 
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レター、リーガル、エグゼクティブ はがき 


左 

b .4 mm 

左 



3.2 mm 

右 

b .4 mm 

右 



3.2 mm 

上 

1.8 mm 

上 



1.8 mm 

下 

11.7 mm 

下 



11./ mm 

A 4 用紙 

封筒 



左 

3.4 mm 

左 



3.2 mm 

右 

3.4 mm 

右 



3.2 mm 

上 

1.8 mm 

上 



1.8 mm 

下 

11.7 mm 

下 



11.7 mm 

A 5、 

B 5、 カスタムサイズ 

バナー、 

A 4 (210 

x 297 mm ) 

左 

3.2 mm 

左 



3.4 mm 

右 

3.2 mm 

右 



3.4 mm 

上 

1.8 mm 

上 



0.0 mm 

下 

11.7 mm 

下 



0.0 mm 

カード （3 x 5、4 x 6、5 x 8、 A 6) 

バナー、 

レター 


左 

3.2 mm 

左 



6.4 mm 

右 

3.2 mm 

右 



6.4 mm 

上 

1.8 mm 

上 



0.0 mm 

下 

11.7 mm 

下 



0.0 mm 


切り取りラベル付きフオト用紙 (1 Ux 1 S 2 mm ) 


左： 3.2 mm 

右： 3.2 mm 

上： 3.2 mm 

下： 3.2 mm 
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ご利用システムについて 

以下のシステム要件を満たしたコンピュータをお使いください。 


オペレーティング 

システム 

プロセッサ速度 
( 最低） 

必要な RAM 
容量 

必要なハード 
ディスクの空 
き容量 

Microsoft Windows NT 4.0 

Pentium 133 MHz 

64 MB 

100 MB 

Microsoft Windows 95 

または 98 

Pentium 133 MHz 

32 MB 

100 MB 

Microsoft Windows 3.1 x 
(エンハンストモード 
のみ） 

Pentium 133 MHz 

16 MB 

100 MB 
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tfBuSB ( ユニバーサル シリアルバス） 
についての一般的な質問 

f 注意：このオプションは、 Windows 98でのみ ) 

^ 利用できます。 J 



USB とは？ 

ユニノ K ーサルシリアルパス ( USB ) により、コンピュータの筐体を開けずに簡単にデ 
バイスをコンピュータに接続できるようになります。 USB では、同じポートとプラ 
グを使用してプリンタ、モデム、スキャブ、デジタルカメラなどのデバイスを接続 
します。また、デパイスの追加、削除、移動ち簡単にできます。 


USB は、 Windows 98から USB ケーブルを使用して印刷する揚合に使用できます。ご 
使用のコンピュータで USB ポートが使用可能になっており正しくセットアップされ 
ていれば、 USB ケーブルを使用して、 HP DeskJet プリンタを USB ポートまたは USB デ 
パイスにチェーン接続できます。 


コンピュータの USB ポートが使用可能かどうかの確認方法は？ 

まずプリンタをインス!'ールしてください。コンピュータをプリンタに接続した後 
に丨新規/\ー ドウェアの追加ウィザード]画面が表示されない場合は、以下の手順を 
行って < ださい。 

1 Windows 98で、 丨スタート】 +[ 設定 ] ■►[コントロールパネル] をクリックします。 

2 [システム】 アイコンをダブルクリックします。 

3 [デバイスマネージャ] タブをクリックします。 

4 ユニバーサルシリアルパスコント□ーラの隣にあるプラス W アイコンをク 
リックします。 

USB ホストコントローラと USB ルートハブが表示されていれば、 USB は使用可能の 
はずです。 USB チェーンに複数のハフがある場合は、プリンタを別のハプに接続す 
るか他の USB デパイスに接続してみてください。ケープルがしっかり接続されてい 
るかどうかも確認してください （ USB ハフは、複数の USB ケープ j レを接続できるハー 
ドウェアデバイスです)。 

USB ホストコントローラと USB ルートハブが表示されていない揚合は、コンピュー 
夕付属のマニュアルを参照するか、コンピュータの製造元に問い合わせて、 USB を 
使用可能にする方法および USB のセツトアップ方法を確認してください。もちろん、 
パラレルケープルを使用してプリンタのパラレルポートとコンピュータを接続す 
ることちできます。 
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USB ( ユニバーサル シリアルバス）についての一般的な質問 


HP DeskJet プリンタを初めてコンピュータに接続したとき、間違って 
USB インス|^ールをキャンセルした。 USB インストール画面を再表示 
する方法は？ 

USB インス I 'ール画面を再表示するには、以下の手順を行います。 

1 USB ケープルをコンピュータから取り外します。 

2 プリンタソフトウェアの CD をコンピュータに挿入します。 

3 [スタート]-►[ファイル名を指定して実行] をクリックします。 

4 CD-ROM ドライプを参照して Setup.exe を選択し、 I開く] をクリックします。 

5 ダイア□グボックスに setup.exe と表示されます。 [0 K ] をクリックします。 

6 [HP DeskJet 9 xxC Series のソフトウェアを削除] オプションを選択します。 

7 USB ケーブルをプリンタに再接続します。 USB のインス!•'ール画面が表示され 
るはずです。 

8 「クイックスタートシート」または 45 ページを参照して、 USB ソフトウェアの 
インス!'ールを完了します。 

USB ソフ トウェアをインストールしようとすると、「不明なデバイスが 
見つかりました」というメッセージが'表示される。 

USB ケーブルを外し、プリンタソフトウェアを削除してから、コンピュータとプリ 
ンタの電源をオフにします。プリンタの電源プラグを抜いてからちろ一度プリンタ 
を接続し、再度 USB ソフトウェアのインス!•'ールを行ってください。 

プリンタをインス!-ールしても、 HP DeskJet プリンタがソフトウェア 
の[印刷]ダイアログボックスで LPT プリンタポートに割り当てられ 
ていない。 

USB は、 USB デパイスに対して独自の命名規則を使用します。プリンタをインス 

I -ールすると、プリンタポートは USB/DeskJet 9 xxC /( プリンタのシリアル番号） と 

表示されます。 

印刷速度を上げる方法は？ 

プリンタを USB でチェーン接続している場合は、印刷中に他の USB デパイスを使 
用していると、印刷速度が遅<なる場合があります。最高のパフォーマンスを得る 
ためには、印刷中に USB にチェーン接続されている他のデバイスを使用しないよう 
にしてください。 
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規制に関する 
通知 


FCC 規定（米国） 

以下の通知を本製品のユーザーに伝えることが 
米国連邦通信委員会 （47 CFR 15.105) によって規 
定されています。 

この装置を試験した結果、 FCC 規定15項の Class 
B デジタル機器の制限に準拠することが確証さ 
れています。これらの制限は、住宅地域での使 
用において有害な電波干渉からの適度な保護を 
保証するために考察されたちのです。この装置 
は、高周波を生じ、また使用し、放射する可能 
性があります。説明書の通りに設置し、使用し 
ないと、無線通信に有害な干渉を生じる可能性 
があります。ただし、特定の設置環境において 
干渉が生じないことを保証することはできませ 
ん。この装置によってラジオやテレビの干渉が 
生じた場合（設置の電源を投入したり切ること 
によって確認可）、以下の挙げた1つまたは複数 
の手段を使って干渉の解除を試みることをお勧 
めします： 

• 受信アンテナの向含や位置を変える。 

-本装置と受信装置の間隔を広げる。 

• 受信装置が接続されているコンセントの回 
路とは別の回路のコンセントに装置を接続 
する。 


FCC 規定15項の Class B 制限に準拠するには、 
シールドケーブルを使ろ必要があります。 

FCC 規定15.21項に従い、 Hewlett - Packard 社による 
明示的な許可なしに機器に変更を加えたり改造 
すると、有害な干渉が生じる可能性があり 、 FCC 
による本装置の使用許可を無効にする場合があ 
ります。 


LED インジケータ 

表示用 LED は 、 EN 60825 -1 の規定に準拠します。 
パワー•アダプタ 

パワー • アダプタを修理することはできません。 
故障している場合は処分するか販売店へ返品す 
る必要があります。 

電波障害について 

この装置は、第二種情報装置（住宅地域又はそ 
の隣接した地域において使用されるべき情報装 
置）で住宅地域での電波障害防止を目的とした 
情報処理装置等電波障害自主規制協議会 ( VCCI ) 
基準に連合しております。 

しかし、本装置をラジオ、テレビジョン受信機 
に近接してご使用になると、受信障害の原因に 
なることがあります。 

取扱説明書に従つて正しい取り扱いをしてくだ 
さし、0 


取扱店またはラジオ/テレビの専門家に相 
談する。 
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本製品の保証について 


HP 製品 保証期間 

ソフトウェア 90日間 

プリントカートリッジ 90日間 

プリンタ 1年間 


A . 保証の適用範囲 

1. ヒューレット•パッカード社は、ご購入日から限 
定期間中、材質上および製造上の不具合の無いこ 
とを保証いたします。保証期間は上記のとおりで 
す。また、保証の追加諸条件と限定は、ユーザー 
ズ • ガイドに記載されていますが、これらの諸条 
件と限定は次の内容を含みます： 

a. ソフトウェア製品に関する保証は、製品が記録 
されているメディアのみに限定しています。 

b . 当社は、本製品の動作中断およびエラーが無い 
ことを保証することはありません。 

2. 本保証は、当製品を正常に使用した際に生じた不 
具合のみに適用できます。下記の原因による不具 
合には適用しません： 

a. 不適切なメンテナンス 

b •当社製でないソフトウェア、またはインタ 
フェース 

c. 不認可の改造、修正または誤った使用 

d . デューティ • サイクル（設計仕様）を超えた使 
用、または指定のサージ防止装置のついていな 
いスイッチボックスの仕様を含んだ、製品仕様 
を超えた環境における動作 

e. サポートされていない印刷メディアまたはメモ 
リー*ポードの仕様 

f . 設置場所の不適切な準備またはメンテナンス 

3. 当社のプリンタ製品に対して当社製でないプリン 
トカートリッジ、およびインクを再充填したプリ 
ントカートリッジを使用された場合でち、お客様 
に対する当社の保証ならびに HP サボート契約は 
有効です。ただし、当社製品でないプリントカー 
トリッジ（プリントカートリッジには、 卜す一力一 
トリッジとインクカートリッジの両方がありま 
す）またはインク再充填のプリントカートリッジ 
をお客様が使用されたためにプリンタが不良と 
なったか、故障した場合には、標準修理サービス 
の時間制料金お上び交換部品等の費用をお客様の 
方で負担していただきます。 

4. 保証期間中、ソフトウェア/メディア製品または 
プリントカートリッジ製品に不具合があることが 
認められ、当社の保証の適用対象となる場合には、 
製品を交換いたしますのでご返却ください。 

5. 保証期間中、当社保証の適用対象となるハード 
ウェア製品の不良通知を当社が受け取った場合 
は、当社の選択により製品を修理または交換いた 
します。その際の交換製品は、最低でち同等の機 
能性を持つことを前提に、新品または新品同等の 
製品を提供いたします。 

6. 当社は、当社保証の適用対象となる欠陥品に対し 
て修理または交換できない場合には、欠陥品の通 
知を受理した後の相当期間内に、お客様に製品を 
返却していただいた場合にかぎり製品の購入代金 
を払い戻しいたします。 


7. 保証は、本製品がヒューレット•パッカード社に 
より販売される諸国において有効です。ただし、中 
東、アフリカ、アルゼンチン、ブラジル、メキシ 
コ、ベネズエラ、およびフランスの本土以外の地 
域は例外とします。すなわち、これら例外地域で 
の保証は購入した国内でのみ有効です。現揚サー 
ビスのよろな追加保証サービスの契約について 
は、当該 HP 製品の販売されている国の最寄りの正 
規 HP サービス•センタ、または正規 HP 輸入代理 
店までご相談ください。 

8. 本保証書は、特定の法的な権利をお客様に与えて 
います。また、お客様は、米国各地の州法、カブ 
ダ各地の州法、世界各国の異なった法律上、その 
他の権利ち保有することがあります。 

B . 保証 

1. 当社および第三者の納入業者のいずれち、 HP 製品 
に関して本保証以外の明示保証または黙示保証を 
することはありません。当社および第三者の納入 
業者は、特殊目的に対する適合性、商品性の黙示 
保証を一切認めません。 

2. 本保証の範囲が当社製品を使用されるお客様の使 
用場所での適用法（以下「適用法」）と矛盾する揚 
合には、本保証は、当該適用法に一致するよ〇に 
修正されます。また、当該適用法に基づいて、本 
保証の限定が、お客様に適用対象とならない場合 
があります。例えば、米国内のい<つかの州を初 
め米国以外の国（カナダの州を含む）の行政当局 
では： 

a. 消費者の制定法上の権利を本保証書が限定する 
ことを許可しないこと（例：オーストラリア、 
英国） 

b. その他に製造業者が保証を認めないことや限定 
を設けることについて規制すること 

c. お客様の追加の保証権利を提供すること、製造 
業者が責任の排除できない黙示保証の期間を規 
定すること、および、黙示保証の限定期間を拒 
否しないこと、等があります。 

3 適用法によって許可される範囲では、本保証書に 
て提供される救済はお客様の唯一/排他的の救済 
とします。 

C . 責任限定 

1. 本保証書に特に記載されている責務を除き、当社 
は、契約、不法行為、その他の法律的根拠の如何 
を問わず、損害発生の可能性について告知された 
場合であってち、直接的、間接的、特殊的、偶発 
的、あるいは結果的な損害（損失利益ち含む）に 
対して責任を負いかねます。 

Hewlett-Packard 西暦2000年に 
関する保証 

本保証は、本製品に適用される Hewlett-Packard (以下 
「当社」といろ）の保証書又は保証条件を補完するちの 
です。当社は、本製品が、西暦1900年代から2000年 
代にかける日付情報を閏年の計算を含めて正確に処理 
(計算、比較、配列等の処理を含む）することを保証し 
ます。但し、本製品を当社所定の文書類（パッチ又は 
アップグレード等の説明書を含む）に従って使用し、 
かつ本製品と組み合わせて使用する製品（ハードウェ 
ア、ソフトウェア、ファー厶ウェア等）が本製品と適 
切に日付情報を交換できることを条件とします。本保 
証の有効期間は2001年1月31日までです。 
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環 t 竟保護について 

Hewlett - Packard は 、 HP DeskJet プリンタの設計プ 
□セスを常に改善し、オフィス環境およびプリ 
ンタが製造、出荷、使用される社会における悪 
影響を最小限にするよラ努めています。 
Hewlett - Packard はまた、製品寿命を終えたプリ 
ンタの廃棄による悪影響を最小限にするプロ 
セスち開発してさました。 

削減と排除 

紙の使用： プリンタの自動/手動両面印刷機能 
を使用することで、用紙の使用枚数が抑えら 
れ、天然資源の消費ち減らすことができます。 

オゾン : HewLett - Packard 社の製造プロセスでは、 
オゾン層を破壊する CFC (クロ□フルオ□カー 
ボン）などの化学物質が発生しません。 

再利用 

このプリンタには、再利用を考えた設計を取り 
入れています。高度な機能と信頼性を保ちなが 
ら、 素材の種類を最低限に抑えました。素材の 
異なる部分は、簡単に取り外せるよ5に作られ 
ています。金具などの結合部品は見つけやす 
<、手の届きやすい場所にあるので、一般的な 
工具を使って簡単に取り外すことができます。 
また、重要性の高い部品も手の届きやすい場所 
にあり、取り外しや修理が効率よ<行えます。 
プラスチック部品は、再利用時 I こ幅広い用途に 
使えるよ〇、基本的に2色以内に抑えられてい 
ます。ただし、お客様に分かりやすいよ〇に、 
一部の小さな部品には別の色が使用されてい 
ます。 


製品の長期利用： 弊社では、 DeskJet プリンタ 
を末永<お使いいただ<ための配慮をしてい 
ます。 

-生産停止後5年間は、交換用部品と消耗品 
をお求めいただけます。 

消費電力 

このプリンタは、省電力を考えて設計されてい 
ます。消費電力は、待機時で4ワットです。そ 
のため、天然資源を節約するだけでな<、プリ 
ンタの高い性能を保ちなが6コストも削減で 
きます。この製品は、エナジースター（米国お 
よび日本）に準拠しています。エナジースター 
は、 エネルギー効率の高いオフィス機器の開発 
を奨励するために定められた、自発的なプログ 
ラムです。エナジースターは米国で登録され 
たサービスマークで、米国環境保護局が所有し 
ています。 Hewlett - Packard 社はエナジースター 
のパー トナとして、 この製品がエナジース 
ターのエネルギー効率規格に準拠していると 
判断しました。 



電源オフ時のエネルギー消費： プリンタの電源 

がオフのときも、微量の電力が消費されていま 
す。電源を切ってコンセントからプラグを抜< 
と、電力は消費されな<なります。 


プリンタの梱包： このプリンタの梱包材は、環 
境への影響を抑え、再利用を容易にすることを 
考えながら、最小のコストで最大限に製品を保 
護するという観点で選ばれています 。 HP 
DeskJet プリンタが頑丈に作られているという 
ことち、梱包材の削減と、故障率低下につな 
がっています。 

プラスチック部品： 主要なプラスチック部品に 
は、国際規格に従ってマークが付けられていま 
す。プリンタの外面とシャーシは技術的に再利 
用が可能で、すべて単独のポリマーを使用して 
います。 


